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ZANIM ROZPOCZNIESZ
Przeczytaj uważnie wszystkie polecenia.

BEFORE YOU BEGIN
Please read these instruction carefully

OSTRZEŻENIE

WARNING

RYZYKO PORAŻENIA PRĄDEM
 •	Odłącz	zasilanie	przed	inspekcją,	instalacją	lub	wymianą.
	 •	Upewnij	się,	że	urządzenie	jest	prawidłowo	uziemione.

PRZYGOTUJ PRZEWODY ELEKTRYCZNE
 •	Po	więcej	informacji	odwołaj	się	do	specyfikacji	dla	panelu	LED	seria	PL.

RISK OF ELECTRIC SHOCK
 •	Turn	off	the	power	before	inspection,	installation	or	removal.
	 •	Please	ensure	that	the	device	is	properly	grounded.

PREPARE ELECTRICAL WIRING
 •	Please	refer	to	the	product	manual	for	more	information.

RYZYKO POŻARU
 •	Postępuj	zgodnie	z	lokalnymi	zasadami	bezpieczeństwa.
	 •	Używaj	tylko	UL	i	IEC	zatwierdzonych	przewodów	dla	połącze	wejścia/wyjścia.	
	 		Min.	wymiary	18	AWG	(0.75mm2)

RISK OF FIRE
 •	Follow	all	NEC	and	local	codes.
	 •	Use	only	UL	or	IEC	approved	wire	for	input/output	connections	
	 		Minimum	size	18	AWG	(0.75mm2)

ZACHOWAJ INSTRUKCJĘ
 Używaj	produktu	według	zaleceń	producenta.	
	 Jeżeli	masz	jakieś	pytania	skontaktuj	się	z	producentem.

SAVE THESE INSTRUCTION
 Use	only	in	the	manner	intended	by	the	manufacturer.	
	 If	you	have	any	questions,	contact	the	manufacturer.

Wymagania elektryczne
 •	Oprawa	oświetleniowa	LED	musi	być	podłączona	do	sieci 

		elektrycznej	zgodnie	z	zaleceniami	na	etykiecie	produktu.

Electrical Requirements
 •	The	LED	Luminaire	must	be	connected	to	the	mains	supply
	 		according	to	its	ratings	on	the	product	label.

Temperatura pracy: -10°C to +40°C

Środowisko pracy: suche lub wilgotne miejsce 

Temperature przechowywania: -40°C to +60°C

Environmental Operating Temperature Range: -10°C to +40°C

Environmental Rating: dry or damp locations

Environmental Storage Temperature Range: -40°C to +60°C

 POUCZENIE

Nie przerywać spójności oprawy oświetleniowej. 
Przykręcać tylko do otworów gwintowanych na rogach oprawy.

 CAUTION

Do not perforate the integrity of the luminaire. 
Only screw into the threaded mounting bracket holes located 

at the four corners of the fixture

 OSTRZEŻENIE!

Ryzyko pożaru. Nie montować izolacji bliżej niż 76 mm 
od wierzchu oprawy oświetleniowej.

 WARNING!

Risk of Fire. Do not install insulation 
within 3 inches (76mm) of luminaire top.

PRZECHOWYWANIE

STORAGE INFO

Instrukcja uziemienia
 •	Uziemienie	i	połączenia	całego	systemu	powinny	być	zrobione	 

		według	localnych	zasad	elektrycznych	kraju	w	którym	oprawa	 
		oświetleniowa	jest	instalowana.

Grounding Instructions
 •	The	grounding	and	bonding	of	the	overall	system	shall	be	done	in		 

		accordance	to	local	electric	code	of	the	country	where	
	 		the	luminaire	is	installed.

7.   Podłącz	zasilacz	LED	do	sieci	z	prądem	zmiennym.
	 		Connect	the	LED	Driver	to	AC	mains	power.
	 		Schließen	Sie	das	LED-Netzteil	an	das		Wechselstromnetz	an.

8.  Podłącz	zasilacz	LED	do	sieci	z	prądem	zmiennym.
	 		Connect	the	LED	Driver	to	AC	mains	power.
	 		Schließen	Sie	das	LED-Netzteil	an	das		Wechselstromnetz	an.
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BEVOR SIE ANFANGEN! 
Bitte lesen Sie sorgfältig alle Anweisungen. 

ACHTUNG!

STROMSCHLAGGEFAHR
 •	Trennen	Sie	die	Stromversorgung	vor	der	Inspektion.
	 •	Installation	oder	beim	Austausch.

BEREITEN SIE DIE ELEKTRO KABEL VOR
 •	Weitere	Informationen	finden	Sie	in	der	LED-Panel	PL	Beschreibung.

BRANDGEFAHR
 •	Befolgen	Sie	die	örtlichen	Sicherheitsregeln.
	 •	Verwenden	Sie	nur	UL-	und	IEC-zugelassene	Kabel	
	 		für	Eingangs-	/	Ausgangsverbindungen.	Mindestmaße	18	AWG	(0,75	mm2) 1. Zdejmij	standardowy	panel	z	sufitu	podwieszanego.

	 Remove	the	ceiling	grid	panel.
	 Entfernen	Sie	das	Panel	von	der	abgehängten	Decke.

3. Obróć	panel	LED	tak	by	umożliwić	umieszczenie	w	strukturze	sufitu.
	 		Rotate	the	Panel	to	insert	easily	in	to	the	ceiling	grid.
	 		Drehen	Sie	das	LED-Panel,	damit	es	problemlos	in	
	 		die	Deckenstruktur	eingefügt	werden	kann.	

5.  Upewnij	się,	że	panel	został	umieszczony	równo	w	strukturze	sufitu.
	 		Ensure	the	Panel	sits	evenly	inside	of	the	T-bar	ceiling	grid.	
	 		Stellen	Sie	sicher,	dass	das	Panel	gleichmäßig	
	 		im	T-Bar-Deckenrastar	angebracht	ist.

2. Umieść	panel	LED	w	suficie	podwieszanym.
	 	Insert	the	LED	Panel	in	the	ceiling	grid.
	 	Platzieren	Sie	das	LED-Panel	in	dem	Deckenraster.	

4. Umieść	panel	LED	w	strukturze	sufitu.
	 	Place	the	LED	Panel	in	the	line	with	the	ceiling	grid.
	 	Platzieren	Sie	das	LED-Panel	in	der	Deckenkonstruktion.

6. Wyjmij	panel	sufitu	obok	panelu	LED.
	 		Remove	a	ceiling	panel	next	to	the	LED	Panel.
	 		Entfernen	Sie	eine	Deckenverkleidung	neben	dem	LED-Panel.	

BEWAHREN SIE DIE ANLEITUNG AUF
 Verwenden	Sie	das	Produkt	gemäß	den	Empfehlungen	des	Herstellers.	
	 Wenn	Sie	weitere	Fragen	haben,	wenden	Sie	sich	bitte	an	den	Hersteller.

PODMIOT ODPOWIEDZIALNY:
LEDIN	Sp.	z	o.o.	Sp.K.	ul.	Dębowa	1,	07-410	Tobolice

RESPONSIBLE ENTITY:
LEDIN	Sp.	z	o.o.	Sp.K.	ul.	Dębowa	1,	07-410	Tobolice

DAS VERANTWORTLICHE UNTERNEHMEN:
LEDIN	Sp.	z	o.o.	Sp.K.	ul.	Dębowa	1,	07-410	Tobolice

Elektrische Anforderungen
 •	Die	LED-Leuchte	muss	ans	Stromnetz	gemäß	dem	
	 		Empfehlungen	auf	dem	Produktetikett	angeschlossen	werden.

Arbeitstemperatur: -10°C to +40°C

Arbeitsumgebung: trocken oder feucht

Lagertemperatur: -40°C to +60°C

 HINWEIS

Achten Sie auf die Beschaffenheit der Leuchte. 
Nur in die Gewindebohrungen in den Ecken 

des Gehäuses einschrauben.

 WARNUNG!

Brandgefahr. Installieren Sie die Isolierung 
nicht näher als 76 mm von der Oberseite der Leuchte.

LAGERUNG

Erdungsanweisung
 •	Erdung	und	Anschluss	für	das	gesamte	System	sollte	nach	
	 		den	örtlichen	elektrischen	Sicherheitsvorschriften	
	 		des	Landes	geschehen	in	dem	die	Leuchte	montiert	wird.

Urządzenie	 jest	 oznaczone	 symbolem	 przekreślonego	 kołowego	 kontenera	 na	 
śmieci	zgodnie	z	Dyrektywą	Parlamentu	Europejskiego	i	Rady	2012/19/UE	z	dnia	4	lipca	
2012	r.	oraz	Ustawą	z	dnia	z	dnia	11	września	2015	r.	o	zużytym	sprzęcie	elektrycznym	 
i	elektronicznym.	To	oznakowanie	informuje,	że	sprzęt	ten,	po	okresie	jego	użytkowania	
nie	może	być	umieszczany	łącznie	z	innymi	odpadami	pochodzącymi	z	gospodarstwa	
domowego.	 Użytkownik	 jest	 zobowiązany	 do	 oddania	 go	 prowadzącym	 zbieranie	 
zużytego	 sprzętu	 elektrycznego	 i	 elektronicznego.	 Prowadzący	 zbieranie,	 w	 tym	 

lokalne	 punkty	 zbiórki,	 sklepy	 oraz	 gminne	 jednostki,	 tworzą	 odpowiedni	 system	 umożliwiający	 
oddanie	tego	sprzętu.	Właściwe	postępowanie	ze	zużytym	sprzętem	elektrycznym	i	elektronicznym	
przyczynia	się	do	uniknięcia	szkodliwych	dla	zdrowia	 ludzi	 i	środowiska	naturalnego	konsekwencji,	
wynikających	z	obecności	składników	niebezpiecznych	oraz	niewłaściwego	składowania	i	przetwa-
rzania	takiego	sprzętu.
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Das	 Gerät	 ist	 mit	 der	 durchgestrichenen	 Mülltonne	 markiert,	 entsprechend	 der	 
europäischen	 Richtlinie	 2012/19	 /UE	 und	 des	 Gesetzes	 vom	 04.	 Juli	 2012	 über	 die	
gebrauchte	 elektrische	 und	 elektronische	 Geräte.	 Diese	 Markierung	 zeigt	 an,	 dass	
das	Gerät,	nach	seiner	Verwendung	kann	nicht	zusammen	mit	den	anderen	Haushalt	 
Abfällen	 gesetzt	 werden.	 Der	 Nutzer	 ist	 verpflichtet,	 die	 verwendete	 Geräte	 zu	
den	 Einheiten	 zurückzubringen,	 die	 sich	 mit	 der	 Sammlung	 von	 Elektrischen	 und	 
Elektronischen	Abfällen	beschäftigen.	Die	Einheiten,	die	die	Sammlungen	durchführen,	

darunter	 örtliche	 Sammelstellen,	 Geschäfte	 und	 kommunalen	 Einheiten,	 ein	 geeignetes	 System	
schaffen,	 das	 die	 verwendete	 Geräte	 zurückzubringen	 ermöglicht	 Sachgerechte	 Entsorgung	 von	
diesen	Abfällen	trägt	zur	Vermeidung	schädlichen	für	die	menschlichen	Gesundheit	und	die	Umwelt	
Folgen.
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This	device	is	labelled	with	a	crossed	out	wheeled	bin	symbol	with	a	single	black	line	
underneath	(WEEE),	as	prescribed	by	the	European	Community	Directive	2012/19/UE	
of	04.07.2012	and	in	accordance	with	The	Waste	Electrical	and	Electronic	Equipment	
Act	of	 11	September	2015.	This	 symbol	 indicates	 that	device	may	not	be	disposed	of	
with	other	household	waste.	The	user	is	responsible	for	the	disposal	of	this	equipment	
through	a	designated	“WEEE”	collection	points,	such	as	local	collection	points,	stores	
or	designated	local	authority	bodies.	This	policy	is		intended		to		promote		greater		effi-

ciencies		in		the		management		of	WEEE	disposal	and	to	enforce	the		protection		of		the		environment		
and		human	health.
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